
PL / Dwuskładnikowy lakier przeznaczony do malowania powierzchni 
wykonanych ze skóry naturalnej gładkiej, skóry syntetycznej, podeszew 
piankowych i gumowych.

Skład zestawu: 
1 buteleczka lakieru o zawartości 50 ml barwnika (komponent A)
1 buteleczka utwardzacza o zawartości 5 ml składnika (komponent B)
1 pędzelek
1 ulotka.

SPOSÓB UŻYCIA:
Przygotowanie powierzchni skóry do barwienia:  
1. Obuwie oraz galanterię ze skóry naturalnej gładkiej, licowej i syn-  
  tetycznej; przetrzeć bawełnianą szmatką nasączoną Lettro Cleaner,  
  celem usunięcia brudu, impregnatów lub past, które mogły by zakłócać 
  działanie barwników. Podeszwy piankowe i gumowe; umyć wodą              
  z mydłem, a następnie przetrzeć podeszwy bawełnianą szmatką  
  nasączoną Lettro Cleaner.

Nakładanie lakieru:
2.  Wymieszać pędzelkiem zawartość buteleczki z lakierem (komponent 
  A) do uzyskania jednolitej mieszaniny.
3. Wymieszany lakier (komponent A) przelać do buteleczki z utwar-  
  dzaczem (komponent B) i dokładnie wymieszać (3.1). Po  
  wymieszaniu komponentów produkt zużyć w ciągu 4 godzin.
4.  Pędzelkiem nałożyć 1 warstwę produktu, w razie potrzeby kolejne  
  warstwy nakładać po upływie 15 min.
5.  Po uzyskaniu dokładnego krycia pozostawić do całkowitego  
  wyschnięcia na 24h. 

Ważne !!! Po lakierowaniu należy pozostawić skórę w suchym miejscu 
(temp. pokojowa) na 24h. Po tym czasie lakier będzie odporny na 
ścieranie i wilgoć. 

EN / Two-component varnish intended for painting surfaces made of 
natural smooth leather, synthetic leather, foam and rubber soles.

The set includes: 
1 bottle with 50 ml of coloured varnish (component A)
1 bottle with 5 ml of hardener (component B)
1 brush
1 leaflet

DIRECTIONS FOR USE:
Preparation of the surface of leather before dyeing:
1.  Footwear and accessories made of smooth, grain and synthetic leather; 
  wipe with a cotton cloth soaked in Lettro Cleaner to remove dirt,  
  impregnant or polish that could interfere with the process of dyeing.  
  Foam and rubber soles; clean with soap and water, and then wipe the 
  soles with a cotton cloth soaked in Lettro Cleaner.

Application of the varnish:
2.  Stir the contents of the bottle with the varnish with the brush  
  (component A) until a homogeneous mixture is obtained.
3.  Pour the stirred varnish (component A) into the bottle with the  
  hardener (component B) and mix thoroughly (3.1). Use the product  
  within 4 hours after mixing the components.
4.  Apply 1 layer of the product with the brush, if necessary, apply  
  subsequent layers after 15 minutes.
5.  After obtaining the perfect coverage, leave the dyed surface to dry for 
  24 hours. 

Important!!! Leave the leather after dyeing in a dry place (at room 
temperature) for 24 hours. After 24h, the varnish will be resistant to 
abrasion and moisture.

DE / Zweikomponenten-Lack zum Lackieren von Oberflächen aus 
natürlichem Glattleder, Kunstleder, Schaumstoff- und Gummisohlen.

Im Set: 
1 Flasche Lack mit 50 ml Farbstoff (Komponente A)
1 Flasche Härter mit 5 ml Komponente (Komponente B)
1 Pinsel
1 Produktinformationsblatt.

GEBRAUCHSANWEISUNG:
Vorbereitung der Hautoberfläche für die Färbung:
1. Schuhe und Accessoires aus Glatt-, Ober- und Kunstleder mit einem in 
  Lettro Cleaner getränkten Baumwolltuch abwischen, um Schmutz,  
  Imprägnierungen oder Pasten zu entfernen, die Wirkung von  
  Farbstoffen beeinträchtigen könnten. Schaum- und Gummisohlen mit 
  Seife und Wasser waschen und dann die Sohlen mit einem in Lettro  
 Cleaner getränkten Baumwolltuch abwischen.

Auftragen von Lack:
2.  Den Inhalt der Lackflasche (Komponente A) mit dem Pinsel mischen, 
  bis eine homogene Mischung entsteht.
3.  Den gemischten Lack (Komponente A) in die Flasche mit dem Härter 
  (Komponente B) gießen sorgfältig zusammenmischen (3.1). Das  
  Produkt innerhalb von 4 Stunden nach dem Mischen der Komponenten 
  vermischen.
4.  1 Schicht des Produkts mit einem Pinsel auftragen, ggf. weitere  
  Schichten nach 15 Minuten auftragen.
5.  Nachdem vollständige Abdeckung erreicht wurde, 24 Stunden  
  vollständig trocknen lassen. 

Wichtig!!! Nach dem Lackieren sollte die Haut 24 Stunden an einem 
trockenen Ort (Raumtemperatur) gelassen werden. Nach dieser Zeit ist 
der Lack abrieb- und feuchtigkeitsbeständig.

SK / Dvojzložkový lak určený na lakovanie povrchov z hladkej prírodnej usne, 
syntetickej usne, penovej a gumenej podrážky.

Zloženie setu:
1 fľaštička laku s 50ml farbiva (zložka A)
1 fľaštička tužidla s obsahom 5ml zložky (zložka B)
1 štetec
1 leták

SPÔSOB POUŽITIA:
Príprava povrchu usne na farbenie:
1. Obuv a doplnky vyrobené z hladkej, zrnitej a syntetickej usne;  
  utrite bavlnenou handričkou namočenou v prípravku Lettro  
  Cleaner, aby ste odstránili nečistoty, impregnácie alebo krémy,  
  ktoré by mohli zasahovať do farbív. Penové a gumené podrážky;  
  umyte mydlom a vodou a potom utrite bavlnenou handričkou  
  namočenou v prípravku Lettro Cleaner.

Nanášanie laku:
2. Pomocou štetca premiešajte obsah fľaštičky s lakom (zložka A),  
  kým nevznikne homogénna zmes.
3. Namiešaný lak (zložka A) nalejte do fľaštičky s tvrdidlom (zložka  
  B) a dôkladne premiešajte (3.1). Produkt spotrebujte do 4 hodín  
  po zmiešaní zložiek.
4. Štetcom naneste 1 vrstvu produktu, v prípade potreby nanášajte  
  ďalšie vrstvy po 15 minútach.
5.  Po získaní úplného pokrytia ho nechajte 24 hodín úplne vyschnúť.

Dôležité!!! Po natretí treba useň nechať 24 hodín na suchom mieste 
(izbová teplota). Po tejto dobe bude lak odolný voči oderu a vlhkosti.

CS / Dvousložkový lak určený k lakování povrchů z hladké přírodní usně, 
syntetické usně, pěnové a pryžové podrážky.

Složení setu:
1 lahvička laku s 50ml barviva (složka A)
1 lahvička tužidla s obsahem 5ml složky (složka B)
1 štětec
1 leták

ZPŮSOB POUŽITÍ:
Příprava povrchu usně k barvení:
1.   Obuv a doplňky vyrobené z hladké, zrnité a syntetické usně; otřete  
  bavlněným hadříkem namočeným v přípravku Lettro Cleaner,  
  abyste odstranili nečistoty, impregnace nebo krémy, které by  
  mohly zasahovat do barviv. Pěnové a pryžové podrážky; omyjte  
  mýdlem a vodou a poté otřete bavlněným hadříkem namočeným               
  v přípravku Lettro Cleaner.

Nanášení laku:
2.  Pomocí štětce promíchejte obsah lahvičky s lakem (složka A),  
  dokud nevznikne homogenní směs.
3.  Namíchaný lak (složka A) nalijte do lahvičky s tvrdidlem (složka B)  
  a důkladně promíchejte (3.1). Produkt spotřebujte do 4 hodin po  
  smíchání složek.
4.  Štětcem naneste 1 vrstvu produktu, v případě potřeby nanášejte  
  další vrstvy po 15 minutách.
5.  Po získání úplného pokrytí jej nechte 24 hodin zcela vyschnout.

Důležité!!! Po natření je třeba useň nechat 24 hodin na suchém místě 
(pokojová teplota). Po této době bude lak odolný vůči oděru a vlhkosti.

FR / Vernis bi-composant destiné à la peinture des surfaces en cuir lisse 
naturel, en cuir synthétique et des semelles en mousse et en caoutchouc.

Le kit comprend : 
1 flacon de vernis avec 50 ml de colorant (composant A)
1 flacon de durcisseur avec 5 ml de composant (composant B)
1 pinceau
1 notice

MODE D’EMPLOI :
Préparation de la surface du cuir pour la peinture :
1.  Des chaussures et des accessoires en cuir naturel lisse, en cuir fleur et 
  en cuir synthétique ; essuyer avec un chiffon en coton imbibé de Lettro 
  Cleaner pour éliminer la saleté, les imprégnations ou les pâtes qui  
  pourraient interférer avec les colorants. Des semelles en mousse et en 
  caoutchouc ; laver à l'eau savonneuse, puis essuyer les semelles avec un 
  chiffon en coton imbibé de Lettro Cleaner.

Application de vernis :
2.  Utiliser le pinceau pour mélanger le contenu du flacon de vernis  
  (composant A) jusqu'à ce que le mélange soit homogène.
3.  Versez le vernis mélangé (composant A) dans la bouteille avec le  
  durcisseur (composant B) et mélangez bien. (3.1). Après avoir mélangé 
  les composants, utiliser le produit dans les 4 heures.
4.  Utilisez le pinceau pour appliquer 1 couche de produit, si nécessaire,  
  appliquez les couches suivantes après 15 minutes.
5.  Laisser sécher complètement pendant 24 h après avoir bien recouvert 
  une chaussure. 

Important !!! Après la peinture, laissez le cuir dans un endroit sec 
(température ambiante) pendant 24h. Après cette période, le vernis 
sera résistant à l'abrasion et à l'humidité.

Producent: 
Kaps Sp. z o.o., 

ul. Przemysłowa 40  / 32-765 Rzezawa,
 Tel. +48 14 612 77 30   

Made in EU   

www.lettro.pl

Przechowywać z dala od dzieci. / Keep out of the reach of children.
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Uwaga / Warning / Achtung / Pozor / Varování / 
Attention / Atención / Attenzione / Waarschuwing / 
Varning  / Advarsel 
UFI: WA50-A0PN-G009-UURP
Zawiera / Contains / Enthält / Obsahuje / Contient / 
Contiene / Contiene / Bevat / Innehĺller / Indeholder:         
2-methyl-2H-isothiazol-3-one.

PL - Może powodować reakcję alergiczną skóry. / W razie konieczności zasięgnięcia 
porady lekarza należy pokazać pojemnik lub etykietę. / Chronić przed dziećmi. / 
Przed użyciem przeczytać etykietę. / Stosować rękawice ochronne. EN - May cause 
an allergic skin reaction. / If medical advice is needed, have product container or 
label at hand. / Keep out of reach of children. / Read label before use. / Wear 
protective gloves. DE - Kann allergische Hautreaktionen verursachen. / Ist 
ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeich-nungsetikett bereithalten. 
/ Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. / Vor Gebrauch Kennzeich-
nungsetikett lesen. / Schutzhandschuhe tragen. SK - Môže vyvolať alergickú kožnú 
reakciu. / Ak je potrebná lekárska pomoc, majte k dispozícii obal alebo etiketu 
výrobku. / Uchovávajte mimo dosahu detí. / Pred použitím si prečítajte etiketu. / 
Noste ochranné rukavice. CS - Může vyvolat alergickou kožní reakci. / Je-li nutná 
lékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo štítek výrobku. / Uchovávejte mimo 
dosah dětí. / Před použitím si přečtěte údaje na štítku. / Používejte ochranné 
rukavice. FR - Peut provoquer une allergie cutanée. / En cas de consultation d’un 
médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. / Tenir hors de portée des 
enfants. / Lire l’étiquette avant utilisation. / Porter des gants de protection. ES - 
Puede provocar una reacción alérgica en la piel. / Si se necesita consejo médico, 
tener a mano el envase o la etiqueta.  / Mantener fuera del alcance de los niños. / 
Leer la etiqueta antes del uso. / Llevar guantes de protección. IT - Può provocare 
una reazione allergica cutanea. / In caso di consultazione di un medico, tenere a 
disposizione il contenitore o l'etichetta del prodotto. / Tenere fuori dalla portata 
dei bambini.  / Leggere l’etichetta prima dell’uso. / Indossare guanti. NL - Kan een 
allergische huidreactie veroorzaken. / Bij het inwinnen van medisch advies, de 
verpakking of het etiket ter beschikking houden.  / Buiten het bereik van kinderen 
houden. / Alvorens te gebruiken, het etiket lezen. / Beschermende handschoenen 
dragen. SV - Kan orsaka allergisk hudreaktion.  / Ha förpackningen eller etiketten 
till hands om du måste söka läkarvård. / Förvaras oåtkomligt för barn. / Läs 
etiketten före användning. / Använd skyddshandskar. DA - Kan forårsage allergisk 
hudreaktion. / Hvis der er brug for lægehjælp, medbring da beholderen eller 
etiketten. / Opbevares utilgængeligt for børn. / Læs etiketten før brug. / Bær 
beskyttelseshandsker .

Lettro lacquer / A /

Lettro hardener / B /

Uwaga / Warning / Achtung / Pozor / Varování / 

Attention / Atención / Attenzione / Waarschuwing / 

Varning  / Advarsel 
UFI: 5E50-U0D1-S00T-G6AR
Zawiera / Contains / Enthält / Obsahuje / Contient / 

Contiene / Contiene / Bevat / Innehĺller / Indeholder:    

hydrophilic aliphatic polyisocyanate 

PL Może powodować reakcję alergiczną skóry. / Działa szkodliwie w na-stępstwie 

wdychania. / Może powodować podrażnienie dróg oddechowych. / Działa 

szkodliwie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. / Unikać 

wdychania par. / Unikać uwolnienia do środowiska. / Stosować rękawice ochronne. 

/ W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry lub wysypki: Zasięgnąć 

porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. / Chronić przed dziećmi. EN - May cause an 

allergic skin reaction. / Harmful if inhaled. / May cause respiratory irritation. 

/Harmful to aquatic life with long lasting effects. / Avoid breathing vapours. / 

Avoid release to the environment. / Wear protective gloves. / If skin irritation or 

rash occurs: Get medical advice/attention./Keep out of reach of children. DE - 

Kann allergische Hautreaktionen verursachen. / Gesundheitsschädlich bei 

Einatmen. / Kann die Atemwege reizen. / Schädlich für Wasserorganismen, mit 

langfristiger Wirkung. / Einatmen von Dampfvermeiden. / Freisetzung in die 

Umwelt vermeiden. / Schutzhandschuhe tragen. / Bei Hautreizung oder -

ausschlag: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. / Darf nicht in die 

Hände von Kindern gelangen.

SK Môže vyvolať alergickú kožnú reakciu. / Škodlivý pri vdýchnutí. / Môže spôsobiť 
podráždenie dýchacích ciest. / Škodlivý pre vodné organizmy, s dlhodobými 
účinkami. / Zabráňte vdychovaniu pár. / Zabráňte uvoľneniu do životného 
prostredia.  / Noste ochranné rukavice. / Ak sa prejaví podráždenie pokožky alebo 
sa vytvoria vyrážky: vyhľadajte lekársku pomoc/ starostlivosť. / Uchovávajte mimo 
dosahu detí. CS - Může vyvolat alergickou kožní reakci. / Zdraví škodlivý při 
vdechování. / Může způsobit podráždění dýchacích cest. / Škodlivý pro vodní 
organismy, s dlouhodobými účinky. / Zamezte vdechování par. / Zabraňte uvolnění 
do životního prostředí. / Používejte ochranné rukavice. / Při podráždění kůže nebo 
vyrážce: Vyhledejte lékařskou pomoc/ošetření. / Uchovávejte mimo dosah dětí. FR 
- Peut provoquer une allergie cutanée. / Nocif par inhalation. / Peut irriter les voies 
respiratoires. / Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes 
à long terme. / Éviter de respirer les vapeurs. / Éviter le rejet dans l’environnement. 
/ Porter des gants de protection. / En cas d’irritation ou d'éruption cutanée: 
consulter un médecin. / Tenir hors de portée des enfants.  ES - Puede provocar una 
reacción alérgica en la piel. / Nocivo en caso de inhalación. / Puede irritar las vías 
respiratorias. / Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos 
duraderos. / Evitar respirar el  los vapores./ Evitar su liberación al medio ambiente. 
/ Llevar guantes de protección. / En caso de irritación o erupción cutánea: 
Consultar a un médico. / Mantener fuera del alcance de los niños. IT -Può provocare 
una reazione allergica cutanea./Nocivo se inalato. / Può irritare le vie respiratorie. / 
Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. / Evitare di respirare i 
vapori. / Non disperdere nell’ambiente. / Indossare guanti. / In caso di irritazione o 
eruzione della pelle: consultare un medico. / Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
NL - Kan een allergische huidreactie veroorzaken. / Schadelijk bij inademing. / Kan 
irritatie van de luchtwegen veroorzaken. / Schadelijk voor in het water levende 
organismen, met langdurige gevolgen. / Inademing van damp vermijden. / 
Voorkom lozing in het milieu. / Beschermende handschoenen dragen. / Bij 
huidirritatie of uitslag: een arts raadplegen. / Buiten het bereik van kinderen 
houden. SV - Kan orsaka allergisk hudreaktion. / Skadligt vid inandning. / Kan 
orsaka irritation i luftvägarna. / Skadliga långtidseffekter för vattenlevande 
organismer. / Undvik att inandas  ångor. / Undvik utsläpp till miljön. / Använd 
skyddshandskar. / Vid hudirritation eller utslag: Sök läkarhjälp. / Förvaras 
oåtkomligt för barn. DA - Kan forårsage allergisk hudreaktion. / Farlig ved 
indånding. / Kan forårsage irritation af luftvejene. / Skadelig for vandlevende 
organismer, med langvarige virkninger. / Undgå indånding af pulver/røg/gas/ 
tåge/damp/ spray. / Undgå udledning til miljøet. / Bær beskyttelseshandsker.  / 
Ved hudirritation eller udslet: Søg lægehjælp. / Opbevares utilgængeligt for børn. 

ES / Barniz bicomponente destinado al pintado de superficies de piel 
natural lisa, piel sintética, espuma y suelas de goma.

La composición del conjunto: 
1 botella de barniz con 50 ml de tinte (componente A)
1 botella de endurecedor con 5 ml de ingrediente (componente B)
1 pincel
1 folleto

MODO DE USO:
Preparación de la superficie de la piel para la tinción:
1. Zapatos y complementos de piel lisa, desflorada y sintética; frotar con 
  un paño de algodón empapado en Lettro Cleaner, para eliminar  
  suciedad, impregnaciones o pastas que puedan interferir con los tintes. 
  Suelas de espuma y goma; lava con agua y jabón, y luego frota las suelas 
  con un paño de algodón empapado en Lettro Cleaner.

Aplicación de barniz:
2. Mezclar el contenido de la botella de barniz con un pincel (componente 
  A) hasta obtener una mezcla homogénea.
3.  Vierte el barniz mezclado (componente A) en la botella con el  
  endurecedor (componente B) y mezcla bien (3.1). Después de mezclar 
  los componentesutilizadentro de 4 horas.
4.  Usa el pincel para aplicar 1 capa del producto, si es necesario, aplica  
  capas posteriores después de 15 minutos.
5.  Después de obtener la cobertura perfecta, déjalo secar por completo  
  durante 24 horas. 

Importante !!! Después del barnizado, la piel debe dejarse en un lugar 
seco (temperatura ambiente) durante 24 horas. Cuando pase este 
tiempo, el barniz será resistente a la abrasión y a la humedad.

SV / En tvåkomponentslack avsedd för målning av ytor av slätt naturläder, 
syntetiskt läder, skum och gummisulor.

Sammansättningen av uppsättningen: 
1 flaska lack med 50 ml färgämne (komponent A)
1 flaska härdare med 5 ml komponent (komponent B)
1 pensel
1 broschyr.

ANVÄDNING:
Förberedelse av hudytan för färgning:
1.  Skor och tillbehör gjorda av slätt narv och syntetiskt läder; torka av med 
  en bomullstrasa indränkt i Lettro Cleaner för att ta bort smuts,  
  impregnering eller pasta som kan störa färgämnena. Skum och  
  gummisulor; tvätta med tvål och vatten och torka sedan av sulorna  
  med en bomullstrasa indränkt i Lettro Cleaner.

Applicering av lack:
2.  Använd borsten för att blanda innehållet i lackflaskan (komponent A) 
  tills en homogen blandning erhålls.
3.  Häll den blandade lacken (komponent A) i en flaska med härdaren  
  (komponent B) och blanda noggrant (3.1). Använd produkten inom       
  4 timmar efter blandning av komponenterna.
4.  Använd en borste för att applicera 1 lager av produkten, applicera vid 
  behov efterföljande lager efter 15 minuter.
5.  Efter att ha uppnått fullständig täckning, låt den torka helt i 24 timmar. 

Obs!!! Efter lackning ska huden lämnas på en torr plats 
(rumstemperatur) i 24 timmar. Efter denna tid kommer lacken att vara 
motståndskraftig mot nötning och fukt.

NL / Een twee-componenten lak bestemd voor het lakken van oppervlakken 
van glad natuurlijk leer, synthetisch leer, schuimrubber en rubberen zolen.

Set samenstelling: 
1 flesje lak met 50 ml kleurstof (component A)
1 flesje verharder met 5 ml component (component B)
1 borsteltje
1 folder.

GEBRUIKSWIJZE:
Voorbereiding van het leeroppervlak voor kleuring:  
1. Schoeisel en accessoires van natuurlijk glad, generfd en synthetisch  
  leer; afvegen met een katoenen doek gedrenkt in Lettro Cleaner om  
 vuil, impregneer middelen of pasta's te verwijderen die de kleurstoffen 
  kunnen verstoren. Schuim- en rubberen zolen; wassen met zeepwater 
  en daarna de zolen afvegen met een katoenen doek gedrenkt in Lettro 
 Cleaner.

De lak aanbrengen:
2.  Meng de inhoud van flesje met de lak (component A) met het borsteltje 
  tot een homogeen mengsel wordt verkregen.
3.  Giet de gemengde lak (component A) in het flesje met de verharder  
  (component B) en meng grondig (3.1). Na het mengen van de  
  componenten, het product binnen 4 uur gebruiken.
4.  Breng 1 laag van het product aan met het borsteltje, breng indien nodig 
  na 15 min. volgende lagen aan.
5. Zodra een grondige dekking is bereikt, laat u het volledig drogen  
  gedurende 24 uur. 

Belangrijk!!! Laat het leer na het lakken 24 uur op een droge plaats 
(kamertemperatuur) liggen. Daarna is de lak bestand tegen slijtage en 
vocht.

IT / Vernice bicomponente per la colorazione di superfici in pelle naturale 
liscia, pelle sintetica, suole di schiuma e gomma.

Contenuto del set: 

1 bottiglietta di vernice - contiene 50 ml di colorante (componente A)
1 bottiglietta di catalizzatore - contiene 5 ml di componente (componente B)
1 pennello
1 istruzione d'uso.

MODALITÀ DI UTILIZZO:
Preparazione della superficie della pelle per la tintura: 
1.  Calzature e accessori in pelle naturale liscia, cuoio e pelle sintetica;  
  pulire con un panno di cotone imbevuto di Lettro Cleaner per rimuovere 
  sporco, impregnati o creme che potrebbero interferire con i coloranti. 
  Suole in schiuma e gomma; lavare con acqua e sapone e poi pulire con 
  un panno di cotone imbevuto di Lettro Cleaner.

Applicazione della vernice:
2.  Mescolare il contenuto della bottiglietta della vernice (componente A) 
  con un pennello fino ad ottenere una miscela omogenea.
3.  Versare la vernice miscelata (componente A) nella bottiglietta con il  
  catalizzatore (componente B) e mescolare bene (3.1). Dopo aver  
  miscelato i componenti, utilizzare il prodotto entro 4 ore. 
4.  Applicare primo strato di prodotto con un pennello, se necessario  
  applicare altri strati dopo 15 minuti.
5.  Dopo aver ottenuto una buona copertura, lasciare asciugare per 24 ore. 

Importante!!! Dopo la verniciatura, lasciare la pelle in un luogo asciutto 
(temperatura ambiente) per 24 ore. Dopo questo tempo la vernice sarà 
resistente all'abrasione e all'umidità.
 

DK / To-komponent lak beregnet til lakering af overflader udført af glat 
naturlæder, syntetisk læder og fodsåler af skum og gummi.

Sættet indeholder:
1 flaske lak med 50 ml farvestof (komponent A)
1 flaske hærdningsmiddel med 5 ml indholdsstof (komponent B)
1 pensel
1 brugsanvisning.

ANVENDELSESMÅDE:
Klargøring af læderets overflade til farvning:
1.  Sko og lædervarer af glat naturlæder, grain-læder og syntetisk læder;  
 renses med en bomuldsklud vædet m. Lettro Cleaner for at fjerne  
 snavs, imprægneringsmidler eller pastaer, der kunne forstyrre  
 farvestoffernes virkning. Fodsåler af skum og gummi; vaskes med sæbe 
 og vand og tørres dernæst af med en bomuldsklud vædet m. Lettro  
 Cleaner.

Påføring af lak:
2.  Indhold af flasken med lak (komponent A) blandes vha. penslen til en  
  ensartet blanding er opnået.
3. Den færdigblandede lak (komponent A) kommes i flasken med  
  hærdningsmidlet (komponent B) og blandes grundigt sammen (3.1).  
  Efter blanding af komponenterne bruges produktet i løbet af 4 timer.
4.   Det første lag af produktet påføres vha. penslen, om nødvendigt  
  påføres yderligere lag efter 15 minutters tid.
5.   Efter at en god dækning er opnået lad lakken stå i 24 timer, til den er helt 
  tør.

Vigtigt!!! Efter lakering lad læderet stå et tørt sted (ved 
stuetemperatur) i 24 timer. Herefter vil lakken være modstandsdygtig 
over for slitage og fugt.


